
  

> 

N 

BUSTAMANTE % BUSTAMANTE 
Esrtupio JurIpDICO 

Diego Bustamante f Carmen Robayo 
Roque Bustamante Mario Flor 

Juan Carlos Bustamante Agustín Hurtado 

José Rafael Bustamante 

Patricia Ponce 

Roque Bernardo Bustamante 

Francisco Bustamante 

Josemaria Bustamante 

Quito, 18 de Noviembre de 2010 

Señor Dr. 

Sebastián Valdivieso Cueva 

NOTARIO VIGÉSIMO CUARTO 

Ciudad.- 

De mi consideración: 

Por medio de la presente solicito a Usted protocolizar la traducción del idioma inglés 
al español, del Registro de la Compañía BUREAU VERITAS INSPECTION- 
VALUATION-ASSESMENT AND CONTROL, BIVAC B.V. en la Cámara de 
Comercio de Rótterdam, Países Bajos. 

Agradeceré conferirme dos copias de la protocolización solicitada con devolución 
del original. 

Atentamente, 

BUSTAMANTE é BUSTAMANTE 

Ts te Ya AV EY= 

Paula Lanusse 

DIRECCIÓN: EDIFICIO COFIEC, PISOS 4, 5, 10 Y 11, AVDAS. AMAZONAS Y PATRIA- QUITO, ECUARNÉ 

FAX:(5932) 2559092 / (3932)256-4069 / (3932)2564628 P.O. BOX: 17-01-02435 
E-MAIL BUSTAMANTEYBUSTAMANTEABUSTAMANTE.COM.EC 

TELÉFONOS: (5932)2362-680 /2562-681 /2562-682 

 



TRADUCCIÓN 

Yo, Patricia Armas De La Torre, conocedora del idioma inglés y conforme lo faculta el ' 
artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de 
Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada, publicada en el Registro Oficial 
No. 349 de 31 de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma castellano el Registro 
de BUREAU VERITAS -— INSPECTION -— VALUATION — ASSESSMENT AND 
CONTROL, BIVAC B.V. en la Cámara de Comercio de Rotterdam, Países Bajos. 

  

Patricia Armas De Va Torre 

C.L 171284038-6 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

De conformidad con las atribuciones conferidas en el Artículo dieciocho de la 
ley Notarial, autentico la firma constante en el documento, que antecede 
por ser igual a la que consta en el documento de identidad que me fuera 
presentado del cual se deja copia en el protocolo a mi cargo y que 
corresponde a: ARMAS DE LA TORRE PATRICIA MARGARITA, con cédula 
de ciudadanía número 171284038-6, en Quito, a diecinueve de noviembre 

del año dos mil diez.- , 

V.M. 

   / Mama 
Da, Sebastics Velácuieso (nel: [ £ 

NOTARIO VIGESIMO CUARTO 
OLITE 

  
    

   



  

      

  
  

  

  

  

  
NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 

del Art. 18 de la ¿ev Notanal. doy fe que la COPIA 

antecede es tguale al documento o presentado ante mi. 

io 9 0 201 
Y: 1 

tir, SEBASTIAN VALDIAESO CUEVA, 
Ó : NOTAREC 
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Traducción al inglés de un extracto del registrador mercantil de las Cámaras de 

Comercio. Este registro es administrado por la Cámara de Comercio de Rotterdam. 

  

Persona jurídica: 

Figura jurídica: 

Nombre: 

Sede: 

Primera 

mercantil: 

Escritura de constitución: 

Escritura de la última enmienda de los 

artículos: 

Capital autorizado: 
Capital emitido: 

Capital pagado: 

inscripción en el registro 

Besloten Vennootschap (Compañía de 
Responsabilidad Limitada) 

“Bureau Veritas-Inspection-Valuation 

Assessment and Control —- BIVAC” B.V. 
Rotterdam 

30-10-1984 

03-09-1984 

17-06-1999 
EUR 34.000.000,00 

EUR 6.900.000,00 

EUR 6.900.000,00 

  

Empresa: 

Nombre(s) comercial(es): 

Dirección: 
Dirección postal: 
Número(s) telefónico(s): 

“Bureau  Veritas-Inspection-Valuation 

Assessment and Control-BIVAC” B.V. 
Vissersdijk 23-241, 3011 GW Rotterdam 

Postbus 2705, 3000CS Rotterdam 
0102822666 

Número de fax: 0104145763 

Nombre de dominio: www.bivac.com 

Fecha de constitución: 03-09-1984 

Descripción del negocio: Véase texto en holandés 
Número de Empleados: 44 
  

Director(es): 

Nombre: 
Fecha y lugar de nacimiento: 

Tardan, Francois Albert Xavier 

03-10-1952, París, Francia 

  

  

Fecha de ingreso a la compañía: 19-05-2006 

Cargo: Director 

Poderes: Autorizado de forma 
individual/independiente. 

Firmante(s) autorizado(s): 

Nombre: de Ruijter, Astrid 

Fecha y lugar de nacimiento: 16-10-1965, Rotterdam 

Fecha de ingreso a la compañía: 24-08-2006 

Cargo: Gerente GSIT 
zz 

O 
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  Véase extracto en holandés Poderes: 

01-02-2008 Poder inicial (actual): 

Emitido por la Cámara de Comercio. 

Rotterdam, 27-05-2010 
Se ha producido el extracto en 13.26 

Para extracto 

firma 

Mw. A.M. Sint Jago-Rodriguez 

     



  

  

File number: 24154267 Page 00001 

English translation of: an extract from the trade register of the Chambers of 
Commerce. This registration is administrated by the Chamber of Commerce for 

Rotterdam 

Legal person: . 
Legal form :Besloten Vennootschap (Private Limited ........ 

Liability Company) ....o.oocoooocooonoo ooo... 

Name : "Bureau Veritas-Inspection-ValuatioN .......... 
Assessment and Control-BIVAC" B.V. .......ooo.. 

Statutory seat IROTLOIdaM ..o.ocooooooooocror moron 
First registration in the : 
trade register 130-10-1984 ..o.o.oooococmoncoconorno corro ccoo. m oo. 

Incorporation deed 203-09-1984 c.o.oooocoomcncocnnooooomooooo.. pon. .... 
Deed of latest amendment of 
articles IA TED6-1999 ...oooomoooomocornnanoocarna coa oa o... 

Authorized capital ¿EUR 34.000.000,00 coooooocccocnocnocnonocno noo... o. 
issued Capital ¡EUR 6.900.000,00 ....o.ooooooonoooooonoo nano... 

Paid up capital ¡EUR 6.900.000,00 c.ocoocococcocncorcnonocooa non... 

Undertaking: 
Tradename (s) : "Bureau Veritas-Inspection-Valuation .......... 

Assessment and Control-BIVAC" B.V. ............ 

Address :¿Vissersdijk 223 -241, 3011GW Rotterdam ........ 
Mailing address :¡Postbus 2705, 3000€8S RotterdaM ................ 

Telephone number (s) 10102822666 c..oocoocooooncooocnononconn oo. 
Fax number 10104145763 ..0..oooocmcoonoooooooooononon noo... ... 

Domain-name ¡WWW.DÍVaC.COM .....oooooroooo ooo... o. 
Date of establishment 20-09-1984 ..o.o.ooocmcooooorooooonoro or... .... 
Description of business See Dutch extract ....o..oo.oooococcoroocrcoonoo o... 
Employees DAA 

Director (s): 

Name :¿Tardan, Francois Albert Xavier .......o..o....... - 

Date and place of birth :03-10-1952, Parldjs, France ....ooooooooooo ooo... 
Date of entry into office ¿19-05-2006 coo oooocooooonoooooooooooooro noo oo.oo 

Title 1 ¿DÍYXeCteul ..o..ooooooooocnonorooaro aro ore... .o.s 
Powers Solely/independently authorised .....o.o.oooo.. 

Authorized signatory(signatories): 

¿de Ruijter, AStrid ......ooooooooooooooooo ooo... Name 

:16-10-1965, ROTLerdaM .....oooooooooooooooooo.. Date and place of birth 

27-05-2010 Page 00002 follows.      
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Rotterdam, 27-05-2010 

Extract has been produced at 13.26 

For extract 
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APOSTILLE 

1. (Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Pais: PAÍSES BAJOS 
El presente documento público 
ha sido suscrito por A.M. Sint Jago-Rodriguez 2. 

“3. quien actúa en calidad de 
funcionario (público) de la cámara de comercio . 

4. y está revestido de sello/timbre de 
A.M. Sint Jago-Rodriguez en Rotterdam 

Certificado 

5. en Rotterdam 6. el 23-09-2010 

7. por el Secretario del Tribunal del Distrito 

(Griffier van de Rechtbank) 

8. Bajo el n”? HA RP 10/4690- 1 

9. Sello AR 

    

A A 
HO ¿cuerdo con la facultar dle numeral 5 
cu An. 18 de la Ley No ue las coplas 
pue O o oocors son iguales e. 

         

        

  
   



  

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición de la Doctora 

Paula Lanusse, profesional con matricula número cinco mil 

novecientos setenta, del Colegio de Abogados de Pichincha, 

en esta fecha y en (05) fojas útiles, incluida la petición, 

protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas en la 

Notaría Vigésimo Cuarta del Cantón Quito a mi cargo, La 

Copia Certificada del Registro de la Compañía BUREAU 

VERITAS INSPECTION- VALUATION- ASSESSMENT AND 

CONTROL, BIVAC B.V. que antecede, en Quito a, 

diecinueve de noviembre del año dos mil diez.- (FIRMADO) 

DOCTOR SEBASTIAN VALDIVIESO CUEVA, NOTARIO 

VIGESIMO CUARTO DEL CANTON QUITO.- 

Se protocolizó ante mí; y en fe de ello confiero esta 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA, debidamente sellada y 

firmada en Quito a, diecinueve de noviembre del año dos mil 

diez.- 

V.M. 

 




